
Екипът на Mavic вложи цялата си енергия, опит 
и умения в проектирането и производството 
на CXR системата за колела/гуми/уплътнения, 

за да ви предложи единствена по рода си система 
за колела и гуми от гледна точка на аеродинамика. 
Благодарим ви, че се доверихте на продуктите на 
Mavic.

УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ ПРИ УПОТРЕБА
-  Проверете разположението на спирачните накладки 

преди колоездене. В никакъв случай не трябва да 
бъдат в контакт с уплътнението на гумата.  5

-  Уверете се, че има достатъчно разстояние между 
стойката на веригата и стойката на седалката, за да 
се избегне всякакъв контакт между каплата и рамката 
(при много широка капла).

-  CXR уплътненията са напълно съвместими с 
каучуковите бортове/външни гуми на Mavic CXR. 
Използването на всякакви други бортове/външни гуми 
крие опасност за колоездача.

-  Системата CXR за колела/гуми/уплътнения е напълно 
съвместима със спирачните накладки на Mavic CXR. 
Използването на всякакви други спирачни накладки 
крие опасност за колоездача.

-  Когато монтирате колелото на велосипеда 

проверявайте системно дали уплътнението винаги е 
плътно прилегнало по целия периметър на гумата, тъй 
като може да се е разместило в резултат от допир със 
спирачните накладки.

-  Отстранете и двете уплътнения преди спадане или 
смяна на гумата.

-  Отстранете и двете уплътнения, в случай че е налице 
спукване, спадане или някакъв друг деструктивен 
ефект върху гумата.

-  Не излагайте уплътненията на екстремни 
температури. Избягвайте продължително излагане на 
директна слънчева светлина. Когато не използвате 
велосипеда се погрижете за уплътненията, като 
ги държите далеч от сурови климатични условия, 
светлина и влага. Уверете се, че гумите винаги 
са напомпани (минимум 2 бара), дори когато 
велосипедът не се използва. Hе разтягайте, не режете 
и не огъвайте уплътненията.

-  Не използвайте пулверизатор с високо налягане, тъй 
като това може да размести и повреди уплътнението.
Никога не почиствайте уплътненията (или гумите) с 
разтворители като ацетон, бензин, разредител или 
белина. Когато използвате сапунена вода, отстранете 
уплътненията, изчакайте докато колелото изсъхне и 
чак тогава поставете отново уплътненията.

-  Дръжте далеч от достъпа на деца.

Τα μέλη της ομάδας Mavic χρησιμοποίησαν όλη 
την ενέργεια, εμπειρία και δεξιότητές τους για 
τον σχεδιασμό και την κατασκευή του συστήματος 
τροχού/φλάντζας/ελαστικού ώστε να σας παρέχουν 

το πιο ολοκληρωμένο αεροδυναμικό σύστημα τροχού/
ελαστικού. Σας ευχαριστούμε για την εμπιστοσύνη που 
δείχνετε στα προϊόντα Mavic.

ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ ΧΡΗΣΗΣ

-  Ελέγξτε τη θέση των τακακιών πριν από τη χρήση. Δεν 
πρέπει σε καμία περίπτωση να έρθουν σε επαφή με τη 
φλάντζα. 5

-  Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει επαρκές κενό μεταξύ των 
στηριγμάτων και των ακτινών του σκελετού ώστε να 
αποτραπεί τυχόν επαφή μεταξύ της ζάντας και του 
σκελετού (πολύ φαρδιά ζάντα).

-  Οι φλάντζες CXR είναι συμβατές αποκλειστικά και 
μόνο με τα συμβατικά ελαστικά/ελαστικά μπουαγιό της 
Mavic CXR. Η χρήση οποιωνδήποτε άλλων συμβατικών 
ελαστικών/ελαστικών μπουαγιό ενέχει κίνδυνο για τον 
αναβάτη.

-  Το σύστημα τροχού/ελαστικού/φλάντζας CXR είναι 
συμβατό αποκλειστικά και μόνο με τα τακάκια της Mavic 
CXR. Η χρήση οποιωνδήποτε άλλων τακακιών ενέχει 
κίνδυνο για τον αναβάτη.

-  Μετά από κάθε τοποθέτηση του τροχού στο ποδήλατο, 

επαληθεύστε ότι η φλάντζα βρίσκεται ανά πάσα στιγμή σε 
επαφή με ολόκληρη την περίμετρο του ελαστικού, διότι 
ενδέχεται να έχει μετακινηθεί λόγω της επαφής με τα 
τακάκια.

-  Αφαιρέστε και τις δύο φλάντζες πριν από το ξεφούσκωμα 
και την αφαίρεση του ελαστικού.

-  Αντικαταστήστε και τις δύο φλάντζες σε περίπτωση 
διάτρησης, εάν οδηγήσατε το ποδήλατο με σκασμένο 
ελαστικό ή προέκυψε ισχυρή πρόσκρουση στο ελαστικό. 

-  Οι φλάντζες δεν πρέπει να εκτίθενται σε ακραίες 
θερμοκρασίες. Να αποφεύγετε την εκτεταμένη 
έκθεση στην άμεση ηλιακή ακτινοβολία. Όταν δεν 
χρησιμοποιείτε το ποδήλατο, να προστατεύετε τις 
φλάντζες αποθηκεύοντάς τις μακριά από ακραίες καιρικές 
συνθήκες, φως και υγρασία. Φροντίστε το ελαστικό να 
είναι ανά πάσα στιγμή φουσκωμένο (τουλάχιστον 2 bar), 
ακόμα και όταν δεν χρησιμοποιείται.
Μην τραβάτε, κόψετε ή λυγίζετε τις φλάντζες.

-  Μη χρησιμοποιείτε πλυστικό υψηλής πίεσης, διότι μπορεί 
να μετακινηθεί η φλάντζα ή να προκληθεί ζημιά σε αυτήν.
Ποτέ μην πλένετε τις φλάντζες (ή τα ελαστικά) με 
διαλύτες όπως ακετόνη, βενζίνη, διαλυτικό ή χλωρίνη.
Κατά τη χρήση νερού με σαπουνάδα, αφαιρέστε τις 
φλάντζες, περιμένετε έως ότου να στεγνώσει ο τροχός 
και κατόπιν τοποθετήστε τις φλάντζες.

-  Φυλάσσεται μακριά από τα παιδιά.

5

Mavic teamet har lagt al sin energi, erfaring 
og viden i at designe og fremstille CXR hjul/
dækbånd/dæk systemet for at sikre dig det 

mest fuldendte og aerodynamiske hjul-dæk-system. 
Vi takker for din tillid til Mavic-produkter.

FORHOLDSREGLER VED BRUG

-  Kontroller altid bremseklodsernes position, inden 
du begynder at cykle. De må aldrig komme i kontakt 
med dækbåndet. 5

-  Sørg for, at der er tilstrækkelig plads mellem 
baggaff el og sadelrør for at undgå kontakt mellem 
cykelfælg og stel (meget bred cykelfælg).

-  CXR-dækbånd er udelukkende kompatible med 
Mavic CXR-hjulsæt. Brug af andre hjulsæt risikerer 
at udsætte brugeren for fare.

-  CXR hjul/dækbånd/dæk-systemet er udelukkende 
kompatibelt med Mavic CXR-bremseklodser. 
Brug af andre bremseklodser risikerer at udsætte 
brugeren for fare.

-  Når hjulet er monteret på cyklen, skal du altid 
kontrollere, at dækbåndet hele tiden er i kontakt 
med dækkets omkreds, da den kan have fl yttet sig 

på grund af kontakt med bremseklodserne.

-  Fjern begge dækbånd, inden du tager luften ud og 
fjerner dækkene.

-  Udskift begge dækbånd i tilfælde af punktering, 
kørsel med fl adt dæk eller voldsomt slag på 
dækket.

-  Udsæt ikke dækbåndene for ekstreme 
temperaturer. Undgå at udsætte dem i længere tid 
for direkte sollys. Når du ikke bruger cyklen, skal 
du beskytte dine dækbånd ved at opbevare dem 
på et sted i ly for vind og vejr, lys og fugt. Sørg for, 
at dækkene altid er pumpede (mindst 2 bar), også 
selvom de ikke bruges.
Dækbåndene må ikke strækkes, skæres eller bøjes.

-  Brug aldrig en højtryksspuler, da det kan løsne og 
beskadige dækbåndet.
Vask aldrig dækbåndene (eller dækkene) med 
opløsningsmidler såsom acetone, benzin, fortynder 
eller blegemiddel.
Hvis du bruger sæbevand, skal du fjerne 
dækbåndene, vente til hjulet er tørt, og derefter 
udskifte dækbåndene.

-  Skal holdes uden for børns rækkevidde.

CXR-pyörä/rengas/profi ilijärjestelmän 
suunnittelussa ja tuotannossa on hyödynnetty 
Mavic-tiimin energiaa, kokemusta ja 

kykyjä, jotta voimme tarjota aerodynamiikaltaan 
tehokkaimman pyörä-rengas-järjestelmän. Kiitos 
luottamuksestasi Mavicin tuotteisiin.

VAROTOIMENPITEET
-  Tarkista jarrupalojen asento ennen jokaista 

ajokertaa. Ne eivät koskaan saa osua profi iliin. 5

-  Varmista, että takahaarukan ylä- ja alaputkien 
välillä on tarpeeksi tilaa, jotta ne eivät osu 
vanteeseen ja kehykseen (hyvin leveä vanne).

-  CXR-profi ilit ovat yhteensopivia vain Mavic CXR-
clincher-/tuubirenkaiden kanssa. Muiden clincher-/
tuubirenkaiden käyttö on vaaraksi ajajalle.

-  CXR pyörä-/rengas-/profi ilijärjestelmä on 
yhteensopiva vain Mavic CXR -jarrupalojen 
kanssa. Muiden jarrupalojen käyttö on vaaraksi 
ajajalle.

-  Kun pyörä asennetaan polkupyörään, tarkista 
aina, että profi ili on kosketuksessa koko renkaan 

halkaisijaan, sillä jarrupalat ovat saattaneet siirtää 
sitä.

-  Poista molemmat profi ilit, ennen kuin tyhjennät ja 
irrotat renkaan.

-  Vaihda molemmat profi ilit, jos rengas puhkeaa, 
tyhjenee tai jos siihen kohdistuu voimakas isku. 

-  Älä altista profi ileja äärimmäisille lämpötiloille. 
Vältä pitkäkestoista altistusta suoralle 
auringonvalolle. Kun et käytä polkupyörääsi, 
suojele profi ileja säilyttämällä niitä säänvaihteluilta, 
valolta ja kosteudelta suojassa. Varmista, että 
renkaassa on aina ilmaa (väh. 2 baaria), vaikka se 
ei olisi käytössä.
Älä venytä, leikkaa äläkä taivuta profi ileja.

-  Älä käytä suurpaineruiskua, sillä se saattaa siirtää 
profi ilin pois paikoiltaan ja vaurioittaa sitä.
Älä koskaan pese profi ileja (tai renkaita) liuottimilla, 
esimerkiksi asetonilla, bensiinillä, ohennusaineella 
tai valkaisuaineella.
Kun käytät saippuavettä, irrota profi ilit, odota 
renkaan kuivumista ja aseta sitten profi ilit takaisin 
paikoilleen.

-  Säilytettävä lasten ulottumattomissa.
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ENThe Mavic team has put all its energy, experience 
and knowledge into the design and production of 
your CXR wheel/tyre/blade system in order to off er 
you the most advanced wheel-tyre system in terms 
of aerodynamics. We thank you for your confi dence 
in Mavic products.

USAGE PRECAUTIONS

-  Check the position of your brake pads before each 
ride. They must never come in contact with the 
blade. 5

-  Ensure that there is enough clearance between 
the chain stays and seat stays to avoid all contact 
between the rim and the frame (very wide rim).

-  CXR blades are exclusively compatible with Mavic 
CXR clincher/tubular tyres. The use of any other 
clincher/tubular tyre is dangerous for the rider.

-  The CXR wheel/tyre/blade system is exclusively 
compatible with Mavic CXR brake pads. The use of 
any other brake pad is dangerous for the rider.

-  When the wheel is mounted onto the bike, 
systematically check that the blade is always in 

contact around the entire perimeter of the 
tyre, as it may have moved due to contact 
with the brake pads.

-  Remove both blades before defl ating and 
removing your tyre.

-  Replace both blades in the event of a puncture, 
running on a fl at or violent impact on the tyre. 

-  Do not expose your blades to extreme temperatures. 
Avoid extended exposure to direct sunlight. When 
not using your bike, protect your blades by storing 
them away from inclement weather, light and 
humidity. Ensure that the tyre is always infl ated 
(2 bar minimum), even when not in use. 
Do not stretch, cut or bend the blades.

-  Do not use a high pressure sprayer as doing so 
may dislodge and damage the blade.
Never wash blades (or tyres) with solvents such as 
acetone, gasoline, thinner or bleach.
When using soapy water, remove the blades, wait 
until the wheel is dry, then replace the blades.

- Keep out of reach of children.

Tým Mavic vkládá veškerou svou energii, zkušenost 
a schopnosti do navrhování a výroby systému 
kol/pneumatik/listů CXR tak, aby vám nabídl co 
nejvhodnější systém kolo-pneumatika v oblasti 
aerodynamiky. Děkujeme vám za důvěru ve výrobky 
Mavic.

POKYNY PRO POUŽITÍ

-  Zkontrolujte pozici brzdových špalků před každou 
jízdou. Nikdy nesmějí být v kontaktu s profi lem. 5

-  Zkontrolujte, zda je dostatečný prostor mezi kolem 
a rámem kola, aby nedocházelo ke kontaktu mezi 
ráfkem a rámem (velmi široký ráfek).

-  Profi ly CXR jsou kompatibilní výlučně s 
pneumatikami/dušemi Mavic CXR. Použití 
jakýchkoli jiných pneumatik/duší představuje riziko 
pro uživatele.

-  Systém CXR kolo/pneumatika/profi l je kompatibilní 
výlučně s brzdovými špalky Mavic CXR. Použití 
jakýchkoli jiných brzdových špalků představuje 
riziko pro uživatele.

-  Když montujete kolo na jízdní kolo, systematicky 
kontrolujte, zda je profi l v dokonalém kontaktu po 

celém obvodu pneumatiky, mohlo dojít k jeho 
vyvhýlení po kontaktu s brzdovými špalky.

-  Před vypuštěním a demontáží pneumatiky 
sejměte oba profi ly.

-  Oba profi ly vyměňte v případě píchnutí, jízdě 
po prázdné duši nebo po prudkém nárazu do 
pneumatiky. 

-  Nevystavujte profi ly extrémním teplotám. Zabraňte 
dlouhodobému vystavení přímému slunečnímu 
světlu. Když jízdní kolo nepoužíváte, ochraňte 
profi ly tak, že je uskladníte mimo nepřízně počasí, 
světlo a vlhkost. Ověřte, zda je pneumatika vždy 
nahuštěná (minimálně 2 bary), i když ji nepoužíváte.
Profi ly nenatahujte, nenařezávejte a neohýbejte.

-  Nepoužívejte vysokotlakou myčku, mohli byste 
vychýlit a poškodit profi l.
Nikdy nemyjte profi ly (ani pneumatiky) 
rozpouštědly, jako je aceton, benzín, ředidlo nebo 
bělidlo.
Pokud používáte mýdlový roztok, sejměte profi ly, 
počkejte, až kolo uschne a pak profi ly nasaďte zpět.

-  Skladujte mimo dosah dětí.

El equipo Mavic ha puesto toda su energía, experiencia 
y competencia en el diseño y la producción de su 
sistema de rueda/neumático/perfi l CXR para poder 
ofrecerle el sistema rueda-neumático más refi nado 
aerodinámicamente. Agradecemos su confi anza en los 
productos Mavic.

PRECAUCIONES DE USO

-  Compruebe la posición de las pastillas de freno antes 
de poner en marcha el vehículo. Nunca deben entrar en 
contacto con el perfi l. 5

-  Asegúrese de que haya sufi ciente distancia entre el tubo 
de cadena y el tubo de asiento para evitar el contacto 
entre la llanta y el cuadro (llanta muy ancha).

-  Los perfi les CXR son compatibles exclusivamente 
con los remaches/tubulares CXR de Mavic. El uso de 
otros remaches/tubulares supone un peligro para el 
conductor.

-  El sistema de rueda/neumático/perfi l CXR es compatible 
exclusivamente con las pastillas de freno CXR de Mavic. 
El uso de otras pastillas de freno supone un peligro para 
el conductor.

-  Cuando se monte la rueda en la bicicleta, compruebe 
sistemáticamente que el perfi l esté siempre en contacto 

alrededor del perímetro del neumático, ya que es 
posible que se haya desplazado por el contacto 
con las pastillas de freno.

-  Retire ambos perfi les antes de desinfl ar y retirar el 
neumático.

-  Reemplace ambos perfi les en caso de pinchazo, 
conducción con la rueda pinchada o impacto violento en 
el neumático. 

-  No exponga los perfi les a temperaturas extremas. 
Evite la exposición prolongada a la luz solar directa. 
Cuando no utilice la bicicleta, proteja los perfi les 
almacenándolos en un lugar seco y protegido de 
condiciones climáticas adversas o luz directa. 
Asegúrese de que el neumático esté siempre infl ado 
(mínimo 2 bares), incluso cuando no lo esté utilizando.
No estire, corte o doble los perfi les.

-  No utilice un pulverizador de alta presión ya que podría 
desplazar el perfi l y provocar daños en él.
No limpie los perfi les (ni los neumáticos) con 
disolventes tales como acetona, gasolina, diluyente o 
lejía.
Cuando utilice agua jabonosa, retire los perfi les, espere 
hasta que la rueda esté seca y reemplace los perfi les.

-  Mantenga el sistema fuera del alcance de los niños.

A Mavic csapata minden energiáját, tapasztalatát és 
tudását bevetve alkotta meg a CXR kerék/abroncs/
védőlemez rendszert, mely által aerodinamikai 
szempontból a világ legkiforrottabb kerék-abroncs 
rendszerét hozták létre. Köszönjük, hogy továbbra is a 
Mavic termékeit választja.

LEGYEN ELŐVIGYÁZATOS!
-  Minden kerékpározás előtt ellenőrizze a fékbetétek 

pozícióját. Ezek soha nem érhetnek hozzá a 
védőlemezhez. 5

-  Biztosítsa, hogy elegendő hely legyen a láncvilla és 
a támvilla között, hogy az abroncs és a váz ne tudjon 
érintkezni egymással (rendkívül széles abroncs 
esetén).

-  A CXR védőlemezek kizárólag a Mavic CXR peremes 
szélű/csöves gumiabroncsokkal kompatibilisek. 
Egyéb kerékabroncs használata veszélyt jelenthet a 
kerékpáros számára.

-  A CXR kerék/abroncs/védőlemez rendszer kizárólag 
a Mavic CXR fékbetétekkel kompatibilis. Egyéb 
fékbetétek használata veszélyt jelenthet a kerékpáros 
számára.

-  Amikor a kerék fel van szerelve a kerékpárra, 

szisztematikusan ellenőrizze, hogy a 
védőlemez a kerék teljes felületével 
érintkezik-e, mivel a fékbetétekkel történő 
érintkezés miatt elmozdulhatott.

-  A kerék leeresztése és eltávolítása előtt távolítsa el 
mindkét védőlemezt.

-  Defekt, lapos kerék vagy a kerék hirtelen ütközése 
után mindig helyezze vissza a védőlemezeket. 

-  Ne tegye ki a védőlemezeket túl magas 
hőmérsékletnek. Soha ne tegye ki őket túlzott 
napsütésnek. Ha nem használja a kerékpárt, a 
védőlemezeket száraz és sötét helyen tárolja. 
Biztosítsa, hogy a kerék mindig fel legyen fújva 
(minimum 2 bar), még akkor is, ha nem használja.
Soha ne nyújtsa ki, vágja el vagy hajlítsa meg a 
védőlemezeket.

-  Soha ne használjon nagynyomású készülékeket, mert 
ezek elmozdíthatják vagy eltörhetik a védőlemezeket.
Soha ne mossa a védőlemezeket (vagy kerekeket) 
olyan oldószerekkel, mint pl. aceton, benzin, hígító 
vagy fehérítő.
Szappanos víz használata esetén távolítsa el a 
védőlemezeket, várjon, amíg a kerék megszárad, 
majd helyezze vissza azokat.

-  Gyermekektől távol tartandó.

Das Mavic Team hat seine ganze Kraft, Erfahrung und 
Leistungsfähigkeit in die Konzeption und Produktion 
Ihres CXR Rad/Reifen/Profi l-Systems gelegt, um Ihnen 
hinsichtlich Aerodynamik das vollendetste Rad-Reifen-
System bieten zu können. Wir danken Ihnen für Ihr 
Vertrauen in Mavic Produkte.

VORSICHTSMASSNAHMEN FÜR DEN GEBRAUCH

-  Überprüfen Sie vor jeder Ausfahrt die Position der 
Bremsbeläge. Sie dürfen unter keinen Umständen mit 
dem Profi l in Kontakt kommen. 5

-  Stellen Sie sicher, dass ein ausreichendes Spiel 
zwischen der Hinterradgabel und der Sitzstrebe besteht, 
um jeglichen Kontakt zwischen Felge und Rahmen zu 
vermeiden (sehr breite Felge). 

-  CXR Profi le sind ausschließlich kompatibel zu Mavic 
CXR Reifen/Schläuchen. Die Verwendung aller anderen 
Reifen/Schläuche stellt eine Gefährdung des Fahrers dar.

-  Das CXR Rad/Reifen/Profi l-System ist ausschließlich 
kompatibel zu Mavic CXR Bremsbelägen. Die 
Verwendung aller anderen Bremsbeläge stellt eine 
Gefährdung des Fahrers dar.

-  Überprüfen Sie bei jeder Montage des Rads am Fahrrad 
systematisch, ob das Profi l immer über den gesamten 
Umfang mit dem Reifen in Berührung steht, da es sich 

aufgrund des Kontakts mit den Bremsbelägen 
verschoben haben kann.

-  Entfernen Sie beide Profi le, bevor Sie die Luft aus 
dem Reifen ablassen und ihn ausbauen.

-  Tauschen Sie nach einer Reifenpanne, dem Fahren mit 
plattem Reifen oder einem kräftigen Stoß gegen den 
Reifen beide Profi le aus. 

-  Setzen Sie die Profi le keinen extremen Temperaturen 
aus. Vermeiden Sie direkte Sonnenlichteinstrahlung. 
Wenn Sie Ihr Fahrrad nicht verwenden, schützen Sie die 
Profi le, indem Sie sie vor Witterungseinfl üssen, Licht und 
Feuchtigkeit geschützt lagern. Stellen Sie sicher, dass 
der Reifen immer aufgepumpt ist (mindestens 2 bar), 
auch wenn er nicht verwendet wird.
Die Profi le dürfen keinesfalls geweitet, geschnitten oder 
gebogen werden.

-  Verwenden Sie niemals einen Hochdruckreiniger, da 
dadurch das Profi l gelöst und beschädigt werden könnte.
Waschen Sie Profi le (oder Reifen) niemals mit 
Lösungsmitteln wie Aceton, Benzin, Verdünner oder 
Bleiche.
Entfernen Sie bei der Verwendung von Seifenwasser die 
Profi le, warten Sie bis das Rad getrocknet ist und bringen 
Sie die Profi le dann wieder an.

-  Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen.

L’équipe Mavic a mis toute sa passion, son expérience 
et sa compétence dans la conception et la production 
de votre ensemble roue/profi l/pneu CXR pour vous 
apporter le système roue/pneu le plus abouti en termes 
d’aérodynamisme. Nous vous remercions de votre 
confi ance dans les produits Mavic.

PRECAUTIONS D’UTILISATION

-  Vérifi er la position de vos patins de freins avant 
chaque sortie, ceux-ci ne doivent jamais entrer en 
contact avec le profi l. 5

-  S’assurer que l’écartement des bases et des haubans 
de votre cadre est suffi  sant pour prévenir tout contact 
entre la jante et le cadre (jante très large).

-  Les profi ls CXR sont exclusivement compatibles avec 
les pneus/boyaux Mavic CXR. L’utilisation de tout 
autres pneus/boyaux est dangereux pour le cycliste.

-  L’ensemble roue/pneu/profi l CXR est exclusivement 
compatible avec les patins de freins Mavic CXR. 
L’utilisation de tout autres patins est dangereux pour 
le cycliste.

-  Après chaque montage de la roue sur le vélo, vérifi er 
que le profi l est toujours en contact avec le pneu 
sur tout son périmètre. Celui-ci peut avoir bougé en 

touchant les patins de freins.

-  Enlever les deux profi ls avant de dégonfl er et 
de démonter votre pneu.

-  Changer les deux profi ls après chaque crevaison, 
roulage à plat ou choc violent sur le pneu. 

-  Ne pas exposer vos profi ls à des températures 
extrêmes. Éviter l’exposition prolongée au soleil. Si 
vous n’utilisez pas votre vélo, protéger les profi ls en 
les rangeant à l’abri des intempéries, de la lumière 
et de l’humidité. S’assurer que le pneu est toujours 
gonfl é (min 2 bar), même en cas d’inactivité.
Ne pas étirer, ne pas couper, ne pas plier.

-  Ne pas utiliser de jet haute pression, cela pourrait faire 
sauter le profi l et l’endommager.
Ne jamais laver les profi ls (ni les pneus) avec des 
solvants tels que de l’acétone, de l’essence, du 
diluant ou de l’eau de javel.
En cas de lavage à l’eau savonneuse, démonter les 
profi ls, attendre que la roue soit sèche et remonter les 
profi ls.

-  Ne pas laisser à la portée des enfants
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Il team Mavic ha dedicato tutto il suo impegno, 
esperienza e professionalità nella progettazione 
e produzione del sistema ruota/pneumatico/

profilo CXR per offrire ai clienti il sistema ruota-
pneumatico più completo in termini di aerodinamica. 
Grazie per aver scelto i prodotti Mavic.

PRECAUZIONI DI UTILIZZO

-  Verificare la posizione dei pattini del freno prima di 
ogni utilizzo. Non devono entrare mai in contatto con 
il profilo. 5

-  Assicurarsi che la distanza tra i foderi posteriori 
orizzontali e i foderi posteriori verticali sia sufficiente 
per evitare qualsiasi contatto tra cerchio e telaio 
(cerchio molto largo).

-  I profili CXR sono compatibili esclusivamente con 
i clincher/tubolari Mavic CXR. L’utilizzo di qualsiasi 
altro tipo di clincher/tubolare rappresenta un pericolo 
per il ciclista.

-  Il sistema ruota/pneumatico/profilo CXR è 
compatibile esclusivamente con i pattini per freni 
Mavic CXR. L’utilizzo di qualsiasi altro tipo di pattini 
per freni rappresenta un pericolo per il ciclista.

-  Quando la ruota viene montata sulla bicicletta, 

assicurarsi sempre che il profilo sia in contatto con 
lo pneumatico sull’intero perimetro; è possibile infatti 
che si sia spostato a causa di un contatto con i 
pattini del freno.

-  Togliere entrambi i profili prima di sgonfiare e 
rimuovere gli pneumatici.

-  Sostituire entrambi i profili in caso di foratura, marcia 
a piatto o urto violento dello pneumatico. 

-  Non esporre i profili a temperature estreme. Evitare 
l’esposizione diretta e prolungata alla luce del sole. 
Quando non si utilizza la bicicletta, proteggere i 
profili depositandoli a riparo da intemperie, luce e 
umidità. Assicurarsi che gli pneumatici siano sempre 
gonfi (minimo 2 bar), anche quando non in uso. 
Non tirare, forare o piegare i profili.

-  Non utilizzare un getto a pressione elevata poiché 
potrebbe danneggiare i profili. 
Non lavare mai i profili o gli pneumatici con solventi 
come acetone, benzina, diluente o candeggina. 
In caso di lavaggio con acqua saponata, rimuovere i 
profili, attendere fino a quando le ruote sono asciutte 
e in seguito rimontare i profili.

-  Tenere lontano dalla portata dei bambini.

Medarbeiderne hos Mavic har lagt all sin 
energi, erfaring og evner i utførelsen og 
produksjonen av ditt CXR-hjul/dekk/profilring-

system for å tilby deg det mest avanserte hjul/dekk-
systemet innen aerodynamikk. Vi takker deg for din 
tillit til produktene fra Mavic.

FORHOLDSREGLER VED BRUK

-  Sjekk at bremseklossene sitter riktig før hver tur. 
De må aldri komme i kontakt med profilringen. 5

-  Sørg for at det er nok klaring mellom kjedestagene 
og setestagene for å unngå all kontakt mellom 
felgen og rammen (svært bred felg).

-  CXR-profilringer er kun kompatible med Mavic 
CXR-dekk/-pariserdekk. Bruk av alle andre typer 
dekk/pariserdekk utgjør en fare for syklisten.

-  CXR-hjul/dekk/profilring-systemet er kun 
kompatibelt med Mavic CXR-bremseklosser. Bruk 
av alle andre typer bremseklosser utgjør en fare for 
syklisten.

-  Når hjulet monteres på sykkelen, må du sjekke 
at profilringen alltid er i kontakt med dekket rundt 

hele dets omkrets da det kan ha forskjøvet seg ved 
kontakt med bremseklossene.

-  Ta av begge profilringene før du slipper luften ut av 
dekket og tar det av.

-  Bytt ut begge profilringene etter punktering, sykling 
på flatt dekk eller kraftig støt mot dekket. 

-  Ikke utsett profilringene for ekstreme temperaturer. 
Unngå å utsette profilringene lenge for direkte 
sollys. Når du ikke bruker sykkelen, bør du beskytte 
profilringene ved å lagre dem på avstand fra vær 
og vind, lys og fuktighet. Sørg for at dekket alltid 
er pumpet opp (minst 2 bar), selv når det ikke er i 
bruk. 
Ikke strekk, skjær eller bøy profilringene.

-  Ikke bruk høytrykksspyler da dette kan rykke løs 
profilringen og skade den. 
Vask aldri profilringer (eller dekk) med løsemidler 
som f.eks. aceton, bensin, fortynningsmiddel eller 
blekemiddel. 
Ved vask med såpevann, må profilringene tas av. 
Vent til hjulet er tørt før profilringene settes på igjen.

-  Oppbevares utilgjengelig for barn.

Mavics team har lagt all sin energi, 
erfarenhet och kompetens på att ta fram och 
tillverka ett fulländat CXR hjul/däck/profil-

system som ger dig ett strömlinjeformat hjul/däck-
system med bästa aerodynamik. Vi tackar dig för 
ditt förtroende för Mavics produkter!

FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRDER

-  Kontrollera bromsklossarnas läge före varje 
cykeltur. De ska aldrig gå emot profilen. 5

-  Försäkra dig om att bakstagen och kedjestagen 
är tillräckligt särade för att undvika all kontakt 
mellan fälgen och ramen (mycket bred fälg).

-  CXR-profilerna är endast kompatibla med 
däcken/tubdäcken Mavic CXR. Användningen av 
andra däck/tubdäck kan vara farligt för cyklisten.

-  Hjul/däck/profil-systemet CXR är endast 
kompatibelt med bromsklossarna Mavic CXR. 
Användningen av andra bromsklossar kan vara 
farligt för cyklisten.

-  När hjulen monteras på cykeln, kontrollera 
systematiskt att profilen ligger an mot däcket runt 

hela hjulets omkrets.

-  Plocka bort de båda profilerna innan däcket töms 
på luft och monteras av.

-  Vid punktering, rullning med platt däck eller kraftig 
stöt mot däcket, ska båda profilerna ersättas. 

-  Utsätt inte dina hjulprofiler för extrema 
temperaturer. Undvik att utsätta profilerna för 
direkt solljus under längre perioder. När cykeln 
inte används, skydda hjulprofilerna genom att 
förvara dem undan från atmosfäriskt inflytande, 
ljus och fukt. Se till att däcket alltid är fyllt (minst 2 
bar), även när cykeln inte används. 
Sträck inte, skär ine och vik inte profilerna.

-  Använd inte högtryck på hjulet då detta kan få 
profilen att hamna ur plats. 
Använd aldrig lösningsmedel som exempelvis 
aceton, bensin, förtunningsmedel eller blekmedel 
för att rengöra profilerna. 
Vid användning av såpvatten, plocka av 
profilerna, vänta tills hjulet är torrt och montera 
därefter tillbaka profilerna.

-  Förvara utom räckhåll för barn.

Mavic ekibi, size aerodinamik açıdan kusursuz 
bir tekerlek/dış lastik sistemini sunabilmek 
için sahip olduğu güçten, deneyimden ve 

becerilerden yararlanarak CXR tekerlek/dış lastik/
yanak şeridi sistemini tasarladı. Mavic ürünlerine 
güvendiğiniz için teşekkür ederiz.

KULLANIM ÖNLEMLERİ
-  Her sürüşten önce fren pabuçlarının pozisyonunu 

kontrol edin. Fren pabuçlarının hiçbir şekilde yanak 
şeridiyle temas etmemesi gerekir. 5

-  Jant ve kadronun birbirine temas etmesini önlemek 
için çeki borusu ve arka boru arasında yeterli boşluk 
olduğundan emin olun (büyük jant).

-  CXR yanak şeritleri, Mavic CXR clincher/tubular 
lastiklerle son derece uyumludur. Başka clincher/
tubular lastikler kullanılması bisikleti kullanan kişi için 
tehlike oluşturabilir.

-  CXR tekerlek/dış lastik/yanak şeridi sistemi Mavic 
CXR fren pabuçlarıyla son derece uyumludur. Başka 
fren pabuçları kullanılması bisikleti kullanan kişi için 
tehlike oluşturabilir.

-  Tekerleği bisiklete monte ederken fren pabuçlarıyla 
temas ederek oynamış olabileceğinden, dış lastik 

çevresinin tamamının yanak şeridiyle temas 
ettiğinden emin olun.

-  Dış lastiğin havasını indirirken ve dış lastiği çıkartırken 
her iki yanak şeridini de çıkartın.

-  Lastik patlarsa, inerse veya dış lastik önemli bir hasar 
alırsa yanak şeritlerinin her ikisini de değiştirin. 

-  Yanak şeritlerinin yüksek sıcaklığa maruz kalmasını 
önleyin. Doğrudan güneş ışığı altında kalmasını 
önleyin. Bisikletinizi kullanmadığınız zaman yanak 
şeritlerini kötü hava koşullarından, ışıktan ve nemden 
koruyun. Kullanmadığınız zaman da dış lastiğin 
şişirilmiş olmasına dikkat edin (minimum 2 bar). 
Yanak şeritlerini esnetmeyin, kesmeyin ve kıvırmayın.

-  Yanak şeridinin yerinden çıkmasına veya hasar 
görmesine neden olabileceğinden temizlik için 
basınçlı su kullanmayın. 
Yanak şeritlerini (veya dış lastikleri) hiçbir zaman 
aseton, benzin, tiner veya çamaşır suyu gibi 
çözücülerle temizlemeyin. 
Sabunlu suyla temizlerken yanak şeritlerini çıkartın, 
tekerlek kuruyana kadar bekleyin ve yanak şeritlerini 
tekrar yerine takın.

-  Çocukların ulaşamayacağı bir yerde saklayın.

Mavic 팀은 공기 역학의 관점에서 고객에게 
가장 완성도 높은 휠 타이어 시스템을 제공할 
수 있도록 CXR 휠/타이어/블레이드 시스템을 

설계 및 생산할 수 있는 모든 에너지, 경험 및 능력을 
갖추고 있습니다. Mavic 제품을 신뢰해 주셔서 
감사합니다.

사용 시 예방조치
-  주행하기 전마다 브레이크 패드 위치를 확인합니다. 

브레이크 패드와 블레이드가 접촉해서는 안 됩니다. 
5

-  체인 스테이와 시트 스테이 사이 간격이 충분하여 
림과 프레임 사이에서 접촉하지 않도록 해야 합니다
(광폭 림).

-  CXR 블레이드는 Mavic CXR 클런처/튜블러와만 
함께 사용할 수 있습니다. 다른 클런처/튜블러를 
사용하면 운전자에게 위험할 수 있습니다.

-  CXR 휠/타이어/블레이드 시스템은 Mavic CXR 
브레이크 패드와만 함께 사용할 수 있습니다. 다른 
모든 브레이크 패드를 사용하면 운전자에게 위험할 
수 있습니다.

-  휠이 자전거에 장착된 경우, 브레이크 패드와 
접촉으로 인해 블레이드가 이동될 수 있으므로 

블레이드가 타이어의 주변 전반에 걸쳐 항상 
접촉되어 있는지 체계적으로 확인합니다.

-  타이어를 수축시킨 후 제거하기 전에 양쪽 
블레이드를 제거합니다.

-  타이어가 수축되어 있거나 강한 충격을 받은 
상태에서 주행하여, 천공이 발생한 경우 양쪽 
블레이드를 교체합니다. 

-  블레이드를 너무 높거나 낮은 온도에 노출시키지 
마십시오. 직사광선에 장시간 노출시켜서는 안 
됩니다. 자전거를 사용하지 않을 경우, 열악한 기후, 
빛 및 습도를 피해 블레이드를 보관해야 합니다. 
타이어는 사용하지 않더라도 항상 팽창된 상태(최소 
2 bar)여야 합니다. 
블레이드를 잡아 늘리거나 절단하거나 구부리지 
마십시오.

-  고압 스프레이를 사용하지 마십시오. 고압 
스프레이를 사용하면 블레이드가 분리되어 손상될 
수 있습니다. 
아세톤, 가솔린, 신나 또는 표백제와 같은 용제를 
사용하여 블레이드(또는 타이어)를 닦지 마십시오 
비눗물을 사용할 때, 블레이드를 제거하고 휠이 
건조될 때까지 기다린 후 블레이드를 교체합니다.

-  어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관합니다.

A equipa Mavic colocou toda a sua paixão, 
experiência e capacidade na concepção 
e produção do seu conjunto roda/pneu/

perfil CXR para lhe oferecer o sistema roda/pneu 
mais bem sucedido em termos de aerodinâmica. 
Agradecemos a sua confiança nos produtos Mavic.

PRECAUÇÕES DE UTILIZAÇÃO

-  Verifique a posição dos amortecedores do travão 
antes de cada corrida, que nunca devem estar em 
contacto com o perfil. 5

-  Assegure-se de que o espaço entre as bases da 
corrente é suficiente para evitar qualquer contacto 
entre a jante e o quadro (jante muito larga).

-  Os perfis CXR são exclusivamente compatíveis 
com os pneus de corrida Mavic CXR. A utilização 
de quaisquer outros pneus de corrida/tubulares é 
perigosa para o ciclista.

-  O sistema de roda/pneu/perfil CXR é 
exclusivamente compatível com os amortecedores 
CXR Mavic. A utilização de quaisquer outros 
amortecedores do travão é perigosa para o 
ciclista.

-  Depois de cada montagem de roda na bicicleta, 
verifique se o perfil está sempre em contacto com 
o pneu a todo o seu perímetro, pois pode ter-se 
deslocado ao tocar nos amortecedores do travão.

-  Remova os dois perfis depois de esvaziar e retire 
o pneu.

-  Substituir os dois perfis em caso de rebentamento, 
rodagem num piso liso ou choque violento no 
pneu. 

-  Não expor os seus perfis a temperaturas extremas. 
Evitar a exposição prolongada ao sol. Quando não 
utilizar a sua bicicleta, proteja os perfis colocando-
os ao abrigo de intempéries, da luz e da humidade. 
Assegure-se de que o pneu está sempre cheio (2 
bar mínimo), mesmo quando está fora de uso. 
Não esticar, cortar nem dobrar os perfis.

-  Não utilize uma bomba de alta pressão porque se 
o fizer pode desalojar e danificar o perfil. 
Nunca lave os perfis (ou pneus) com solventes tais 
como acetona, gasolina, diluente ou lixívia. 
Se utilizar água, retire os perfis, espere até a roda 
secar e depois substitua os perfis.

-  Manter fora do alcance de crianças.

Ekipa podjetja Mavic je vložila vso svojo 
energijo, izkušnje in sposobnost v razvoj in 
proizvodnjo sistema CXR kolo/platišče/profil 

s ciljem, da vam ponudi aerodinamično kar najbolj 
izpopolnjen sistem kolesa in platišča. Zahvaljujemo 
se vam, ker zaupate Mavic-ovim izdelkom.

PREVIDNOST PRI UPORABI

-  Pred vsako vožnjo preverite položaj zavornih 
ploščic. Le te se ne smejo nikoli dotikati profila. 5

-  Preverite, ali je notranji razmik med zadnjimi 
vilicami dovolj velik, da se platišče ne bo nikjer 
dotikalo okvirja (zelo široko platišče).

-  Profili CXR so združljivi izključno z Mavic-ovimi 
zračnicami/tubularji CXR . Uporaba drugih zračnic/
tubularjev lahko ogrozi voznika.

-  Sistem CXR kolo/platišče/profil je združljiv z 
zavornimi ploščicami Mavic CXR. Uporaba drugih 
zavornih ploščic lahko ogrozi voznika.

-  Potem, ko namestite platišče na kolo, sistematično 
preverite, ali profil nalega na kolesni obroč po 
celotnem obodu, saj se lahko premakne ob stiku z 
zavornimi ploščami.

-  Preden izpustite zrak iz pnevmatik ali odstranite 
platišče, odstranite oba profila.

-  V primeru predrtja pnevmatike, vožnji po prazni 
pnevmatiki ali pa močnega udarca v pnevmatiko, 
zamenjajte oba profila. 

-  Ne izpostavljajte profilov visokim temperaturam. 
Ne izpostavljajte jih dalj časa neposredni sončni 
svetlobi. Če kolesa ne uporabljate, zaščitite profile 
tako, da jih spravite na mesto zaščiteno pred 
vremenskimi vplivi, svetlobo in vlago. Zagotovite, 
da bo pnevmatika vedno napolnjena (najmanj 2 
bara), pa čeprav kolesa ne uporabljate. 
Profilov ne raztegujte, režite ali upogibajte.

-  Ne uporabljajte visokotlačnih čistilnih naprav, saj 
lahko z njimi snamete ali poškodujete profil. 
Nikoli ne čistite profilov (ali platišč) s topili, kot sta 
denimo aceton in bencin, razredčili ali belili. 
Če uporabljate milnico, odstranite profil, 
počakajte, da se kolo posuši in nato ponovno 
namestite profil.

-  Hranite izven dosega otrok.
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マヴィックチームは、CXR ホイール/タイヤ/ブレードシ
ステムの設計および生産にそのエネルギー、経験、およ
び能力のすべてをつぎ込んで、航空力学の点で最も完
全なホイールタイヤシステムを実現しました。 マヴィッ
ク製品をご利用いただきありがとうございます。

使用上の注意
-  乗る前に必ずブレーキパッドの位置を確認してくださ
い。 絶対にブレードに接触しないでください。 5

-  リムとフレーム間の接触を防ぐために、チェーンステ
イとシートステイの隙間が十分あることを確認してく
ださい (幅広リム)。

-  CXR ブレードはマヴィック製の CXR クリンチャー/
チューブラーのみに対応しています。 他のクリンチャ
ー/チューブラーを使用すると、ライダーが危険にさら
されます。

-  CXR ホイール/タイヤ/ブレードシステムはマヴィック
製の CXR ブレーキパッドのみに対応しています。 他
のブレーキパッドを使用すると、ライダーが危険にさ
らされます。

-  ホイールがバイクに取り付けられている場合、ブレー
キパッドに接触してブレードが動く場合があるのでタ

イヤの周りに必ず接触しているか体系的に確
認してください。

-  タイヤの空気を抜いたり取り外す前に、両方の
ブレードを取り外してください。

-  走行中のパンクやタイヤへの激しい衝撃でパンクし
た場合は、両方のブレードを交換してください。 

-  ブレードを高温にさらさないで下さい。 直射日光に長
時間さらさないでください。 バイクを使用しない場合
は、ブレードを過酷な天候、日光、湿度から離して保
管して保護してください。 使用していない場合も常に
タイヤには空気を入れておいてください (2 bar 以上)。 
ブレードを伸ばしたり、切ったり、曲げたりしないで下
さい。

-  高圧スプレーを使用するとブレードが外れたり
損傷する場合があるので使用しないで下さい。 
アセトン、ガソリン、シンナー、漂白剤などの溶剤
でブレード (またはタイヤ) を洗わないで下さい。 
石鹸水を使用する場合は、ブレードを外して、ホイー
ルが乾くまで待って、ブレードを交換します。

-  お子様の手が届かない場所に保管してください。

Zespół Mavic włożył całą swoją energię, doświadczenie 
i umiejętności w opracowanie i wyprodukowanie 
systemu kół/opon/osłon CXR, będącego najbardziej 
aerodynamicznym zestawem koło-opona. Dziękujemy 
Państwu za zaufanie do produktów Mavic.

ŚRODKI OSTROŻNOŚCI

-  Przed każdą jazdą sprawdzić pozycję klocków 
hamulcowych. Klocki nie mogą nigdy się stykać z 
osłoną. 5

-  Upewnić się, że między rurami widelca tylnego i 
rurami łańcuchowymi jest wystarczająca przestrzeń, 
zapobiegająca wszelkiemu kontaktowi obręczy z ramą 
(bardzo szeroka obręcz).

-  Osłony CXR pasują wyłącznie do opon dętkowych/
szytek Mavic CXR. Korzystanie z innych opon 
dętkowych/szytek stwarza zagrożenie dla rowerzysty.

-  System koło/opona/osłona CXR jest przeznaczony 
do użytku wyłącznie z klockami hamulcowymi Mavic 
CXR. Korzystanie z innych klocków hamulcowych 
stwarza zagrożenie dla rowerzysty.

-  Jeśli koło jest zamontowane na rowerze, należy 
systematycznie sprawdzać, czy osłona zawsze 
przylega do całego obwodu opony. Osłona może 

się przesuwać na skutek kontaktu z klockami 
hamulcowymi.

-  Przed spuszczeniem powietrza i zdjęciem 
opony należy zdjąć obie osłony.

-  W przypadku przebicia, utraty powietrza lub silnego 
uderzenia w oponę, wymienić obie osłony. 

-  Nie narażać osłon na działanie skrajnych temperatur. 
Unikać długotrwałego działania promieni słonecznych. 
Jeżeli rower nie jest używany, zabezpieczyć osłony 
przed niekorzystnymi warunkami pogodowymi, 
światłem i wilgocią. Upewnić się, że ciśnienie w kole 
zawsze wynosi co najmniej 2 bar, nawet jeśli rower nie 
jest używany. 
Nie rozciągać, przecinać ani wyginać osłon.

-  Nie czyścić za pomocą myjki wysokociśnieniowej, 
ponieważ może to spowodować odłączenie i 
uszkodzenie osłony. 
Nigdy nie myć osłon (ani opon) takimi 
rozpuszczalnikami jak aceton, benzyna, 
rozcieńczalnik lub wybielacz. 
W przypadku mycia wodą z detergentem zdjąć osłony, 
odczekać do wyschnięcia koła i ponownie założyć 
osłony.

-  Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.

Pri návrhu a výrobe systému koleso/pneumatika/
aerodynamický profil CXR spoločnosť Mavic využila 
celú svoju energiu, skúsenosti a schopnosti, aby vám 
ponúkla systém koleso-pneumatika s najdokonalejšími 
aerodynamickými vlastnosťami. Ďakujeme vám za 
dôveru, ktorú prejavujete výrobkom Mavic.

OPATRENIA TÝKAJÚCE SA POUŽÍVANIA

-  Pred každou jazdou skontrolujte polohu brzdových 
gumičiek. Nikdy sa nesmú dotýkať aerodynamického 
profilu. 5

-  Dbajte na to, aby medzi reťazovými a sedlovými 
vzperami bola dostatočná vôľa, aby sa zabránilo 
kontaktu medzi ráfikom a rámom (veľmi široký ráfik).

-  Aerodynamické profily CXR sú kompatibilné iba 
s pneumatikami/galuskami CXR spoločnosti Mavic. 
Pri používaní iných pneumatík/galusiek hrozí cyklistovi 
nebezpečenstvo pri jazde.

-  Systém koleso/pneumatika/aerodynamický profil 
CXR je kompatibilný iba s brzdovými gumičkami CXR 
spoločnosti Mavic. Pri používaní iných brzdových 
gumičiek hrozí cyklistovi nebezpečenstvo pri jazde.

-  Keď sa koleso namontuje na bicykel, pravidelne 
kontrolujte, či sa aerodynamický profil vždy dotýka 

celého obvodu pneumatiky, pretože mohlo dôjsť 
k posunu kvôli kontaktu s brzdovými gumičkami.

-  Pred vyfukovaním a skladaním pneumatiky 
odstráňte oba profily.

-  V prípade prasknutia pneumatiky, jazdy na vyfúknutej 
pneumatike alebo veľkého nárazu na pneumatiku 
vymeňte oba profily. 

-  Profily nevystavujte extrémnym teplotám. Dbajte na to, 
aby neboli dlhú dobu vystavené priamemu slnečnému 
žiareniu. V prípade, že bicykel nepoužívate, profily 
uskladnite tak, aby boli chránené pred nepriaznivým 
počasím, svetlom a vlhkosťou. Dbajte na to, aby bola 
pneumatika vždy nafúkaná (na minimálne 2 bary), aj 
keď sa nepoužíva. 
Profily nepoškrabte, neporežte ani neohnite.

-  Nepoužívajte vysoko tlakový rozprašovač, pretože 
v opačnom prípade by mohlo dôjsť k vysunutiu a 
poškodeniu aerodynamického profilu. 
Na umývanie profilov (ani pneumatík) nikdy 
nepoužívajte rozpúšťadlá, ako napríklad acetón, 
benzín, riedidlo alebo bielidlo. 
Ak používate mydlovú vodu, profily zložte, počkajte, 
kým koleso vyschne, a potom profily znova založte.

-  Skladujte mimo dosahu detí.

Mavic 团队利用其丰富经验倾心设计和制
造了 CXR 车轮/轮胎/密封圈系统，为您提
供最完美的符合空气动力学的车轮-车胎系
统。在此感谢您对 Mavic 产品的信任。

使用注意事项

-  请在每次骑车前检查刹车片的位置。刹车
片决不能与密封圈接触。 5

-  确保平叉和立叉之间有足够的空隙，避免
轮辋和车架之间的接触。（非常宽的轮辋)。

-  CXR 密封圈仅可用于 Mavic CXR 开口式
外胎/管式轮胎。使用其他开口式外胎/管
式轮胎会给骑车人带来危险。

-  CXR 车轮/轮胎/密封圈系统仅可使用 
Mavic CXR 刹车片。使用其他各种刹车片
均会给骑车人带来危险。

-  将车轮装到自行车上后，需进行系统性检
查，密封圈要始终与整个轮胎的外圆保持

接触，与刹车片的接触可能会使密封
圈移位。

-  轮胎放气和卸下之前请先卸下密封圈。

-  如果出现爆胎请把两个密封圈都换掉，瘪
胎骑行会对轮胎造成严重损伤。 

-   不要使密封圈暴露在极端的温度下。避免
长期暴露在太阳直射的地方。当您不使用
自行车时，请不要将密封圈存放在恶劣天
气、光线直射以及潮湿的环境中，以保护
密封圈。即使不使用，也要确保轮胎处于
充气状态（气压最低 2 bar）。 
请勿拉伸、切割或弯曲密封圈。

-   请勿使用高压喷雾器，这样做可能会使密
封圈脱落并造成密封圈损坏。 
请勿使用丙酮、汽油、稀释剂或漂白剂等
溶剂清洗密封圈（或轮胎）。 
使用肥皂水清洗时，请卸下密封圈，直到
车轮晾干后再更换密封圈。

-  放在儿童无法触及之处。

Het team van Mavic heeft al zijn energie, ervaring 
en vakmanschap ingezet om uw CXR-wiel/band/
profielsysteem te ontwerpen en te produceren, 
zodat het u het allerbeste aerodynamische wiel/
bandsysteem kan aanbieden. Wij danken u voor uw 
vertrouwen in de producten van Mavic.

VOORZORGEN VOOR HET GEBRUIK
-  Controleer voor elke rit de positie van uw remblokjes. 

Ze mogen het profiel nooit raken. 5

-  Zorg dat er voldoende speling is tussen de 
kettinggeleiders en de zadelbeugels om elk contact 
tussen de velg en het frame te voorkomen (zeer 
brede velg).

-  De CXR-profielen zijn uitsluitend compatibel met 
Mavic CXR-banden/binnenbanden. Het gebruik van 
andere banden/binnenbanden kan gevaarlijk zijn voor 
de fietser.

-  Het CXR-wiel/band/profielsysteem is uitsluitend 
compatibel met Mavic CXR-remblokjes. Het gebruik 
van andere remblokjes kan gevaarlijk zijn voor de 
fietser.

-  Wanneer het wiel op de fiets gemonteerd is, moet 
u systematisch controleren of het profiel altijd de 
volledige omtrek van de band raakt, aangezien 

het door contact met de remblokjes kan 
verschuiven.

-  Verwijder de twee profielen voor u de band laat 
leeglopen en hem verwijdert.

-  Vervang de twee profielen na een lekke band, 
wanneer u met een lekke band gereden hebt of 
wanneer de band een sterke schok ondergaan heeft. 

-  Stel de profielen niet bloot aan extreme temperaturen. 
Voorkom langdurige blootstelling aan rechtstreeks 
zonlicht. Als u de fiets niet gebruikt, moet u de 
profielen beschermen door ze beschut tegen 
weersinvloeden, licht en vocht te bewaren. Zorg dat 
de band altijd opgepompt is (minimum 2 bar), ook als 
u hem niet gebruikt. 
Rek de profielen niet uit, snijd er niet in en verbuig ze 
niet.

-  Gebruik geen hogedrukreiniger, die het profiel uit 
positie zou kunnen brengen en beschadigen. 
Was de profielen (of de banden) nooit af met 
solventen zoals aceton, benzine, thinner of 
bleekmiddel. 
Als u water met zeep gebruikt, verwijdert u de 
profielen en laat u de band drogen voor u ze 
terugplaatst.

-  Buiten het bereik van kinderen bewaren.

Коллектив компании Mavic вложил всю свою энергию, 
опыт и способности в разработку и изготовление 
системы CXR (обод+шина+профиль), чтобы предложить 
вам самую совершенную с точки зрения аэродинамики 
конструкцию для крепления шины к ободу. Мы 
благодарим вас за доверие к продукции Mavic.

МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ ПРИ ЭКСПЛУАТАЦИИ
-  Перед каждой поездкой проверяйте положение 

тормозных колодок. Колодки ни при каких условиях не 
должны касаться бокового профиля. 5

-  Убедитесь в наличии достаточного поперечного зазора 
между верхними и нижними стойками задней вилки, 
чтобы исключить любой контакт обода и элементов 
рамы (обод имеет большую ширину).

-  Боковой профиль CXR совместим исключительно 
с шинами/покрышками Mavic CXR. Использование 
любых других шин/покрышек создаёт опасность для 
велосипедиста.

-  Система CXR (обод+шина+профиль) совместима 
исключительно с тормозными колодками Mavic CXR. 
Использование любых других тормозных колодок 
создаёт опасность для велосипедиста.

-  После установки колеса на велосипед необходимо 
проверить плотность прилегания бокового профиля к 
шине по всему её периметру, поскольку профиль может 
сместиться из-за контакта с тормозными колодками.

-  Перед спусканием и снятием покрышки 
необходимо снять оба боковых профиля.

-  В случае прокола шины, езды на спущенной 
шине или сильного удара по шине необходимо 
заменить оба боковых профиля. 

-  Не подвергайте боковые профили воздействию 
высоких температур. Избегайте длительного 
воздействия на них прямого солнечного света. Когда 
велосипед не используется, храните его в месте, 
защищенном от воздействия атмосферных осадков, 
света и влажности. Шина всегда должна быть 
накачана (минимум до 2 бар), даже когда велосипед не 
используется. 
Не растягивайте, не изгибайте и не надрезайте 
боковые профили.

-  При мойке не используйте сопло высокого давления, 
поскольку струя воды под большим напором может 
выбить профиль из посадочного места и повредить его. 
Не применяйте для мойки профилей (и шин) 
растворители, такие как ацетон, бензин, разбавитель 
или отбеливатель. 
После промывки колеса мыльной водой снимите 
боковые профили, дождитесь высыхания колеса, затем 
установите профили на место.

-  Храните в недоступном для детей месте.

ทีมงานของ Mavic ได้ทุ่มเทพลังงาน ประสบการณ์ และ
ความสามารถทั้งหมดในการออกแบบและผลิต ระบบล้อ/
ยาง/วงแหวนพลาสติก CXR เพื่อให้คุณได้ระบบล้อ-ยาง
ที่สมบูรณ์แบบที่สุดสำาหรับจักรยาน ที่เน้นให้มีความลู่ลม 
เราขอขอบคุณที่คุณเชื่อมั่นในผลิตภัณฑ์ของ Mavic

ข้อควรระวังในการใช้งาน

-  ตรวจสอบตำาแหน่งของผ้าเบรคทุกครั้งก่อนขี่จักรยาน 
ผ้าเบรคต้องไม่สัมผัสโดนวงแหวนพลาสติก 5

-  ตรวจสอบให้แน่ใจว่ามีที่ว่างเพียงพอระหว่างตะเกียบโซ่
และหางหลังเพื่อหลีกเลี่ยงไม่ให้ขอบล้อสัมผัสโดนเฟรม 
(ขอบล้อแบบกว้างมาก)

-  วงแหวนพลาสติก CXR สามารถใช้งานได้กับทั้งแบบ
ยางงัด/ยางฮาล์ฟของ Mavic CXR การใช้ยางงัด/ยาง
ฮาล์ฟของผู้ผลิตรายอื่นอาจก่อให้เกิดอันตรายกับผู้ขี่

-  ระบบล้อ/ยาง/วงแหวนพลาสติก CXR สามารถใช้งาน
ได้กับผ้าเบรคของ Mavic CXR การใช้ผ้าเบรคของ 
ผู้ผลิตรายอื่นอาจก่อให้เกิดอันตรายกับผู้ขี่

-  เมื่อประกอบล้อเข้ากับจักรยาน ให้ตรวจสอบอย่างเป็น
ระบบว่าวงแหวนพลาสติกสัมผัสโดนรอบเส้นรอบวงของ
ยาง

ได้ตลอดทั้งวง เนื่องจากวงแหวนพลาสติกอาจ
เคลื่อนที่เนื่องจากการสัมผัสกับผ้าเบรค

-  ถอดวงแหวนพลาสติกทั้งสองอันออกก่อนที่จะปล่อย 
ลมยางและถอดยางของคุณออก

-  เปลี่ยนวงแหวนพลาสติกทั้งสองอันหากยางโดนเจาะ 
เป็นรู ยางแบน หรือกระแทกแรง ๆ 

-  อย่าให้วงแหวนพลาสติกอยู่ในที่ที่มีอุณหภูมิสูงมาก ๆ 
หลีกเลี่ยงการอยู่กลางแดดเป็นเวลานาน เมื่อไม่ได้ 
ใช้งานจักรยาน ให้ป้องกันวงแหวนพลาสติกของคุณโดย
จัดเก็บไว้ให้ไกลจากสถานที่ที่มีสภาพอากาศที่รุนแรง 
แดดจัด และความชื้นสูง ตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้เติม 
ลมยางให้เต็มอยู่ตลอด (ขั้นต่ำา 2 Bar) ถึงแม้จะไม่ได้
ใช้งานห้ามยืด ตัด หรืองอวงแหวนพลาสติก

-  ห้ามใช้เครื่องฉีดแรงดันสูงเนื่องจากอาจทำาให้วงแหวน
พลาสติกหลุดจากที่และเสียหาย 
ห้ามล้างวงแหวนพลาสติก (หรือยาง) ด้วยสารทำา
ละลาย อย่างเช่น อซิโตน น้ำามันเบนซิน ทินเนอร์ หรือ
น้ำายาฟอกขาว 
เมื่อใช้น้ำาสบู่ล้าง ให้ถอดวงแหวนพลาสติกทั้งหมด
ออกก่อน รอจนกระทั่งล้อแห้ง แล้วจึงค่อยใส่วงแหวน
พลาสติกกลับเข้าที่

-  เก็บให้พ้นมือเด็ก
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